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VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 45.567/1
DU 22 DÉCEMBRE 2008

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 1 december
2008 door de Minister van Landbouw
verzocht haar, binnen een termijn van
dertig dagen, van advies te dienen over een
ontwerp van koninklijk besluit "tot
wijziging van het koninklijk besluit van
20 juli 1995 betreffende diervoeders
bestemd voor een bijzondere voeding",
heeft het volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par la
Ministre de l'Agriculture, le 1er décembre
2008, d'une demande d'avis, dans un délai
de trente jours, sur un projet d'arrêté royal
"modifiant l'arrêté royal du 20 juillet 1995
concernant les aliments pour animaux
destinés à une alimentation particulière", a
donné l'avis suivant:
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.../...

Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling wetgeving zich
toegespitst op het onderzoek van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van
de rechtsgrond, alsmede van de vraag of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

*
*     *

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

Het om advies voorgelegde ontwerp strekt tot het wijzigen van rubriek 1
van deel B van de bijlage bij het koninklijk besluit van 20 juli 1995 betreffende
diervoeders bestemd voor een bijzondere voeding. De ontworpen wijzigingen
stemmen overeen met de bijlage bij richtlijn 2008/82/EG van de Commissie van
30 juli 2008 tot wijziging van richtlijn 2008/38/EG wat betreft diervoeders ter
ondersteuning van de nierfunctie bij chronische nierinsufficiëntie.

De ontworpen regeling vindt rechtsgrond in artikel 2, § 1, van de wet
van 11 juli 1969 betreffende de grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw
en veeteelt.

VORMVEREISTEN

Krachtens artikel 6, § 3bis, 5/, van de bijzondere wet van 8 augustus
1980 tot hervorming der instellingen dient er tussen de betrokken gewestregeringen en
de federale overheid overleg te worden gepleegd over "de maatregelen die een
weerslag hebben op het landbouwbeleid".

Die overlegverplichting geldt voor de ontworpen maatregelen.

In dit geval is het voorliggende ontwerp besproken in de permanente
werkgroep van de Interministeriële Conferentie voor het Landbouwbeleid op
25 september 2008, en heeft daarna het verslag van die werkgroep het voorwerp
uitgemaakt van een louter schriftelijke procedure tussen de betrokken ministers,
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waarbij wordt uitgegaan van een stilzwijgende instemming van de betrokken
gewestregeringen, zoals blijkt uit vier brieven van de Minister-President van de
Vlaamse Regering van 27 oktober 2008, die aan de Raad van State werden
meegedeeld.

Er dient evenwel te worden opgemerkt dat in zulk een procedure niet is
voorzien in het protocol van 6 juli 2005 tot regeling van de onderscheiden vormen van
medewerking tussen de Federale Regering en de Gemeenschaps- en
Gewestregeringen. In zulk een procedure is wel voorzien in de huishoudelijke
reglementen van de Interministeriële Conferentie voor het Landbouwbeleid en van de
permanente werkgroep van die Conferentie. De bestaande rechtsonzekerheid omtrent
het verloop van de onderscheiden samenwerkingsprocedures kan slechts worden
weggenomen door een optreden van de bijzondere wetgever.

--------------
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.../...

En application de l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil
d'État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait porter son
examen essentiellement sur la compétence de l'auteur de l'acte, le fondement juridique
et l'accomplissement des formalités prescrites.

PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET

Le projet soumis pour avis a pour objet de modifier la rubrique 1 de la
partie B de l'annexe de l'arrêté royal du 20 juillet 1995 concernant les aliments pour
animaux destinés à une alimentation particulière. Les modifications en projet
correspondent à l'annexe de la directive 2008/82/CE de la Commission du 30 juillet
2008 modifiant la directive 2008/38/CE en ce qui concerne les aliments pour animaux
destinés à soutenir la fonction rénale en cas d'insuffisance rénale chronique.

Le texte en projet trouve son fondement juridique dans l'article 2, § 1er,
de la loi du 11 juillet 1969 relative aux matières premières pour l'agriculture,
l'horticulture, la sylviculture et l'élevage.

FORMALITÉS

En vertu de l'article 6, § 3bis, 5/, de la loi spéciale du 8 août 1980 de
réformes institutionnelles, une concertation associant les Gouvernements régionaux
concernés et l'autorité fédérale a lieu pour "les mesures qui ont une incidence sur la
politique agricole". 

Cette obligation de concertation s'applique aux mesures en projet. 

En l'occurrence, le présent projet a été examiné par le groupe de travail
permanent de la Conférence interministérielle de politique agricole le 25 septembre
2008 et le rapport de ce groupe de travail a ensuite fait l'objet d'une simple procédure
écrite entre les ministres concernés, partant de l'hypothèse de l'accord tacite des
gouvernements 
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régionaux concernés, ainsi qu'il ressort de quatre courriers du Ministre-Président du
Gouvernement flamand du 27 octobre 2008 qui figurent dans le dossier communiqué
au Conseil d'État.

On notera toutefois que le protocole du 6 juillet 2005 réglant les
différentes formes de collaboration entre le gouvernement fédéral et les
gouvernements des communautés et des régions ne prévoit pas une telle procédure.
Elle est en revanche prévue par les règlements d'ordre intérieur de la Conférence
interministérielle de la politique agricole et du groupe de travail permanent de celle-ci.
Seule une intervention du législateur spécial peut dissiper l'incertitude juridique
relative au déroulement des différentes procédures de coopération.

-----------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
B. SEUTIN,

staatsraden,
conseillers d'État,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door
Mevr. G. SCHEPPERS, auditeur.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. W. VAN VAERENBERGH.

Le rapport a été présenté par
Mme G. SCHEPPERS, auditeur. 

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. W. VAN VAERENBERGH.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


